           Високоповажний пане, голово журі, вельмишановні члени журі, шановні керівники команд, любі колеги! Вашій увазі  пропонується дослідження на тему : «Тема історичної пам’яті в романі-хроніці М.Жулинського «Моя Друга світова» (слайд № )
     Напевне, у вас виникало питання, чому доля нашого українського народу така трагічна? А може то вина наших – Української Повстанської Армії, що почалася братовбивча війна? Думаю, відповідь на ці питання дав у своєму романі     М.Жулинський.
      Тема даної роботи, як і напрямок її літературознавчого осмислення, має безпосередній зв’язок з місцевістю, де народився автор і де проживаємо ми – на благодатній Демидівській землі.
      Близько до серця взяв письменник долю рiдного народу:   «Я родом з Волині, з села, в якому багато моїх рідних були пов’язані з УПА.   Мене завжди вражав незламний патріотизм моїх земляків: одні шили валянки, другі – спідню білизну, треті постачали провіант і спирт з медичною метою… Готуючи до друку цю книгу, я думав, чому це так: маючи таку силу, як УПА, ми досі належно не оцінили і не пошанували наших героїв, які боролися за українську державу, а держава поки що не спромоглася навіть увічнити їхні імена бодай у пам’ятних стелах. Тому я хотів, аби мої земляки заговорили в моєму творі своїми голосами і створили поліфонію жорсткої правди життя часів Другої світової війни.
      Отож виношу на суд читача цей жанровий колаж, цю жанрову окрошку і чекаю справедливої оцінки. Але найголовніше для мене, аби цю книжку прочитали в моєму рідному селі».
     То ж я перейнялася бажанням Миколи Григоровича: хто, як не я, повинна донести до наших односельців правду про Другу світову? Можна сказати, що сам автор благословив мою місію (слайд книги з присвятою)..
       Мені особливо приємно, що в романі Микола Григорович посилається і на дослідження Надії Григорівни і Сергія Федоровича Кротіків, моїх батьків, які є істориками, а саме – на їхню  книгу «Боремель». Окремі матеріали з їх авторського доробку я використовую зараз, за їх згодою, у своїй презентації.
     Духовна місія літератури - у громадському служінні словом істині, любові, добра людині, яка ще шукає свої шляхи до храму.

     Духовна місія письменника - у громадському служінні словом правди дати людям пізнати життя таким, яким воно є, і пізнати себе на тлі того життя. Недарма наші класики трактували українські пісні і думи як поетичні літописи, які виражають погляд народу на самого себе, фіксують те, повз чого проходили історики, але що залишало найбільше враження і передавалося від покоління до покоління.  М. Жулинський і є тим письменником, який шукав правду і змальовував її, хай негарну, але правду. Пам'ять знімає межу між історією і літературою.Отже, об'єктом нашого дослідження є «літопис волинської правди» як назвав роман історик  Володимир Сергійчук, а саме книга М. Жулинського «Моя Друга світова: роман-хроніка в голосах».
     З твору ми  довідалися, що ж діялося насправді в 1939-1945 роках на Волині і через які випробування пройшли українці в ці роки. Ця книга  цінна тим, що розмова про трагедійне волинське життя відбувається на макрорівні окремих голосів свідків описаних подій, які сповідально промовляють до читача, створюючи ефект присутності та довіри; крім того, тут показано українсько-польські взаємини без прикрас на тлі Другої світової війни. Цінність книги й у тому, що автор взяв кілька історичних джерел, співставив їх і сформував власну думку, але не прагне однозначних висновків чи звинувачень, ніби спонукаючи до цього читачів.
Актуальність даної теми  зумовлюється провідною темою роману «Моя Друга світова» М. Жулинського – відображенням історичної пам’яті, реконструйованої автором через змалювання реальних людських доль. Висвітлення карколомних подій 1939 – 1945 рр. та опис ставлення людей до історичних фактів і явищ засвідчує авторську стратегію відтворити народну версію пережитого і вистражданого. У книзі зібрані документи, світлини, спогади, що дають потужний імпульс до переосмислення історії, перекреслюють усталені стереотипи. Твір надзвичайно актуальний, він є суголосний нашому часу. На сьогодні він ще не став об’єктом усебічного ґрунтовного вивчення, тож це пояснює вибір теми. «Ми досі належно не оцінили і не пошанували наших героїв, які боролися за українську державу»].  Варто відзначити важливість написання історичного роману у контексті розвитку цього жанру в сучасній українській літературі. На сьогодні він не є новим, однак М. Жулинський, назвавши твір «романом-хронікою в голосах», претендує на запровадження окремого різновиду.
У роботі  досліджено поліфонію подій на Волині:  відображення історичної пам’яті крізь призму голосів жителів села Новосілки та документальних джерел у творі М. Жулинського «Моя Друга світова: роман-хроніка в голосах». Війна у романі постає крізь призму не лише різних за віком і поглядами людей, а й через історичні джерела, документи, спогади. Зокрема вона пройшла через душу маленького хлопчика з Новосілок на Волині, самого автора. Дитячі спогади ніби зачіплюються за голоси свідків, яким вдалося вижити. Це наче потік свідомості, не зовсім послідовний, з  асоціаціями, враженнями, які переплітаються, перегукуються і оживають. Оповіді линуть наче спокійно, наративно, однак буденність цих спогадів вражає, печалить, болить. Таке неможливо вигадати. Історії лунають не лише від першої особи, їх переказує й коментує й сам автор, уже дорослий, освічений. Він їх подеколи узагальнює, уточнює, дає  власне трактування, наводить документальні дані.

      Виконано ряд конкретних завдань, найважливішими з яких є:
· дослідити жанрову специфіку твору;
· проаналізовати композиційно-сюжетні особливості роману М. Жулинського;
· описати стильові ознаки авторського тексту;

· з’ясовати проблематику, порушену письменником у романі.
     Слова захоплюють, приклади хвилюють. Недарма твір складається із двох частин із промовистими назвами – «Війна з нами і проти нас» і «Війна за себе з усіма».  Ті заголовки-ключики відмикають чимало секретів і таємниць історії нашої землі в голосах, фактах, крові і сльозах, але не дають остаточної відповіді на питання, спонукаючи читачів мислити і самим знаходити істину. Автор розповідав, що часто ходив по цвинтарю села Новосілки, когось пам’ятав, когось – ні. Йому хотілося оживити цих людей, щоб вони розказали про себе.»Хотілося показати, що війна, яка звершується на найвищих політичних щаблях, приносить страшний хаос в життя звичайних людей». Перед вами на світлинах Боремель та Новосілки  1939 року і сьогодні. Як бачимо, ці села так і не змогли відновитися після Другої світової війни.

     У гостроті протистоянь і плетиві історичних подій та людських доль автор виділяє ще один важливий чинник – тих, хто провокував ці протистояння – більшовицьку Росію і гітлерівську Німеччину. Ця війна велася не за багатства чи владу, а за те, щоб бути господарями на своїй споконвічній землі. Ці прості люди надихалися словами Степана Бандери: « Здобудеш українську державу чи згинеш у боротьбі за неї». І вони гинули. Книжка складна, вона промовляє сотнями автентичних голосів, які є не менш переконливими, аніж чіткі архівні матеріали. 
     Автентичність  слова свідків подій випромінює істину: сумління, милосердя не мають номерів, кольорів. Маркером є людське серце. І неодмінною складовою має бути до нього розум.  Так , жителеві нашого села Боремель Аркадієві Загоруйку, одному з «голосів» роману, допомогли прості люди, поляки, коли він чудом рятується у тому страшному горнилі війни, « коли німаки вдарили, все замакітрилось, хто, що, куди, де німець, де польське військо – не розбереш» [с.302]. І рятує українця єврей, який (дослівно) «не побоявся мене тримати. А далі каже мені Мошко:

- Тут тобі вже не можна зоставатися. Кажуть, будуть нас німці вбивати…»     Межа поміж добром і злом у романі є часом дуже тонка і хистка, в той час, як вибір споконвіку  був і залишається доленосним  для людини , а відтак і для народу. Методом діалогу, до якого автор найчастіше вдається у книжці «Моя Друга світова», йому щастить відмити і відчути золото правди, оте особистісне, найсокровенніше, а тому таке цінне.
Наукова новизна визначена відсутністю ґрунтовних критичних досліджень про книгу М. Жулинського. Це перша робота, в якій цілісно поєднано аналіз жанрово-стильових і наративних стратегій роману «Моя Друга світова».

Практичне значення одержаних результатів визначається можливістю їх  використання для написання літературознавчих досліджень, пов’язаних із життям, творчістю, світоглядом М. Жулинського, а також на уроках української літератури для  детального вивчення жанрових особливостей історичного роману; стане у пригоді вчителям історії, краєзнавства з метою використання на заняттях як приклад героїзму та самопожертви заради щасливого майбутнього, стимулом до організації дослідницько-пошукової роботи. 
    Не можу не відмітити, що мене надзвичайно вразили мужність і патріотизм моїх односельців, нашого невеликого регіону, які самовіддано боролися за свою малу батьківщину проти тисячних армій у стократ сильніших держав (Росії, Німеччини, Польщі) і був нездоланним завдяки тому, що захищав свою землю,  вірив у її майбутнє. Я зі страхом усвідомлюю, що могла не прочитати цієї книги. Сьогодні ж я по-іншому навіть ходжу вулицями рідного села, по-іншому дивлюся на моїх односельців. І нині, коли багато творців цих голосів уже пішло в небуття, важливо зберігати ще свіжі людські спогади. Сьогодні я презентую     роман «Моя Друга світова» М. Жулинського в школі,  шукаю однодумців і вже розпочала пошукову діяльність, аби віднайти свідків тих подій, назвати імена героїв, увіковічити їх пам'ять, встановити  історичну справедливість. Ми з нетерпінням чекаємо зустрічі з Автором. Микола Григорович нам її пообіцяв.
     Адже ця історична пам'ять живе в нашій підсвідомості, керує нашими вчинками. Я вважаю, що роман варто прочитати всім молодим сучасникам задля того, щоб у них не формувалося однобічне,неправильне, стереотипне бачення життя, щоб вони зростали толерантними і не поспішали когось засуджувати, з розумінням ставилися до того, що у кожної епохи, суспільства, людини є своя правда.  
     Нині, коли перед світом постає загроза третьої світової і коли знову наші хлопці воюють, відстоюють рідну землю, наші люди – саме ті, які не говорять про патріотизм, а все, що можуть, віддають на фронт. Правда повинна дійти до кожної людини і її свідомості. Це має значення і у наших взаєминах із сьогоднішньою Польщею, і у власному самовизначенні себе як громадянина України. Знайомлячись iз романом М. Жулинського «Моя Друга світова», сучасний читач наче перегорне живi, пульсуючi сторiнки буремних рокiв  — рокiв надiй i боротьби, романтики i творення, а вiдтак зможе краще зрозумiти сьогоднiшнiй день, пройнятися до нього глибшою любов'ю, вiдчути зв'язок поколiнь i усвiдомити свою вiдповiдальнiсть перед нащадками. Ми не маємо повторювати помилок минулого.  У цьому — непроминущiсть i сила роману М. Жулинського. 
1)Сам автор називає свою книгу «маленьким епізодом великої трагедії». Дійсно, страшенно важко осягнути усього страхіття, усієї жорстокості тих днів, а тим більше описати їх у книзі. Проте навіть цього цілком достатньо, аби зрозуміти через що пройшли люди і земля.

2)Я не знаю жодної країни, доля якої майоріла безкрайнім небом, пістрявіла квітами, так пахла яблуками, медом і калиною, вилась блакитними стрічками річок, заворожувала мальовничими краєвидами і кровоточила. Кровоточила глибокими ранами, завданими їй самими людьми.

На жаль, дуже важко, а може і неможливо, загоїти ті рани. Але ми можемо показати їх, не ховатись, розказати жорстоку правду і вберегти себе і своїх нащадків від повторення такої долі.
